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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions 
– TPSGC

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution
Marine Emergency Response Division/Division des 
Interventions en cas d’urgence maritime
Centennial Towers 7th Floor - 7W11
200 Kent Street
Ottawa
Ontario
K1A0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet PEIE - système de balayage

Solicitation No. - N° de l'invitation
F7047-190148/B
Client Reference No. - N° de référence du client
F7047-190148
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$ERD-016-29022
File No. - N° de dossier
016erd.F7047-190148

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Brink, Robyn
Telephone No. - N° de téléphone
(902) 222-9495 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

016erd
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2023-06-08
Date 
005
Amendment No. - N° modif.

Grand système de balayage à haute vitesse

02:00 PM
2023-06-19

Eastern Daylight Saving Time EDT
Heure Avancée de l'Est HAE
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MODIFICATION NO 005 À LA DEMANDE DE SOUMISSIONS 
 
La modification de la demande de soumissions est émise pour : 
 
1. Prolonger la date de clôture des soumissions; 
2. Répondre aux questions reçues des industries. 
 

 
1. PROLONGATION DE LA DATE DE CLÔTURE: 

 
La période de clôture de la demande de soumissions a été prolongée jusqu’au lundi 19 juin 2023. 
 

2. QUESTIONS ET RÉPONSES: 
 
Question 1 
 
Référence Article 4.1.3 de la DP – Évaluation financière  
 
Il y a un problème avec l’article B, la somme des prix prolongés des articles optionnels 5 à 11.  Le tableau 
Des biens et services optionnels a 4 prix unitaires potentiels différents pour chaque article optionnel, 
selon le moment où ils sont commandés.  Lequel des quatre prix unitaires sera utilisé pour calculer le prix 
étendu évalué? 
 
 
Réponse à la question 1 
 
SUPPRIMER: Article 4.1.3 dans son intégralité 
INSÉRER: Article 4.1.3 comme suit: 
 
 
4.1.3 Évaluation financière 
 
1. Le prix de la soumission doit être exprimé en dollars canadiens, rendus droits acquis à 

destination, selon les Incoterms 2010, les droits de douane et les taxes d’accise au Canada 

comprises, s’il y a lieu, la taxe sur les produits et services (TPS) ou la taxe de vente harmonisée 

(TVH) en sus.  

2. L’équation « Prix évalué » suivante sera utilisée pour déterminer le prix évalué de l’offre      
 sur la base des prix insérés par le soumissionnaire dans son offre Annexe A - Base de paiement. 
En utilisant les articles énumérés à l’annexe A : 

 
Prix évalué = (A + B + C) 
 
A = Somme des prix calculés des articles obligatoires 1 - 4 (inclus) 
B = Somme des prix calculés des articles facultatifs 5 - 11 (inclus) 
C = Le taux horaire précisé par le soumissionnaire pour les options et les travaux non programmés sera 
multiplié par 1 000 heures*. 

* Les 1 000 heures sont utilisées à des fins d’évaluation uniquement et ne représentent en aucun cas 
un engagement de la part du Canada. 

 
Le prix calculé pour CHAQUE article de l’élément A est calculé comme suit : 
- Quantité de l’article 1 x Prix unitaire ferme de l’article 1 = Prix calculé de l’article 1 
- Cette opération est répétée pour les points 2 à 4 inclus. 
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Le prix calculé pour CHAQUE article de l’élément B est calculé comme suit : 
- Quantité maximale de l’article 5 x Prix unitaire ferme moyen de l'article #5 = Prix calculé de l’article 5 
- Prix unitaire ferme moyen = Prix de l’année 1  + Prix de l’année 2  + Prix de la période d’option 1 + prix de 
la période d’option 2 ÷ 4 
- Cette opération est répétée pour les points 6 à 10 inclus. 
 
Le prix calculé pour le taux horaire en C est calculé comme suit : 
- 1000 heures x Taux horaire   
 
 
 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 
 
 


